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PLANO DE ENSINO

1. IDENTIFICAÇÃO 
Curso: Graduação em Letras - Português e Espanhol

Componente curricular: Estágio curricular supervisionado em língua espanhola III 

Fase: 7a matutino e 8a noturno

Ano/semestre: 2015.1

Número de créditos: 2

Carga horária – Hora aula: 36

Carga horária – Hora relógio: 30

Professor: Santo Gabriel Vaccaro

Atendimento  ao  Aluno: sextas  feiras  14h-16h  (agendar  via  e-mail:
santo.vaccaro@uffs.edu.br)

2. OBJETIVO GERAL DO CURSO 
Formar  professores  críticos  e  éticos,  com  sólido  conhecimento  teórico-metodológico
relativo à estrutura, ao funcionamento e às manifestações culturais da língua portuguesa
e da língua espanhola, capacitando-os para uma atuação competente nos diferentes
espaços educacionais e para o exercício da capacidade de criação e socialização do
conhecimento na sua área de formação pela prática da pesquisa e pela inserção ativa
no meio social em que atuam.  

3. EMENTA 
 Laboratório  de  ensino  do  texto  literário:  planejamento  e  testagem  de  aulas.
Elaboração de relatório analítico-reflexivo sobre a situação de ensino vivenciada.

4. OBJETIVOS

4.1. GERAL 
Desenvolver  estratégias  de  ensino  que  possibilitem  o  aperfeiçoamento  da  prática
pedagógica e contribuam para o letramento literário.

4.2. ESPECÍFICOS 
Proporcionar ao estudante conhecimentos sobre a realidade/relação existente entre a
literatura e a língua espanhola nos espaços onde realizará suas atividades no futuro;
incentivar o pensamento crítico e a reflexão sobre a vinculação entre a teoria e a prática
nas aulas de literaturas em língua espanhola; estabelecer critérios para a análise de



textos literários, da linguagem literária e das tecnologias utilizadas para a aproximação
do aluno à literatura em língua espanhola no ensino médio e fundamental. 

5. CRONOGRAMA E CONTEÚDOS PROGRAMÁTICOS 

DATA ENCONTRO CONTEÚDO
14/03 Dinámica  inicial  de  la  disciplina.  Presentación  y  ajuste  del  plan  de

enseñanza.  El  regreso  de  la  literatura  a  las  clases  de  español  LE.  El
carácter educativo de la literatura.

21/03 La  literatura  del  mundo  hispanohablante  en  el  aula  de  E/LE.  Literatura
hispanoamericana como acercamiento cultural en la enseñanza de español
como lengua extranjera. Preparación de las actividades de la disciplina.

16/05 El  texto  literario  y  el  componente  cultural  en  la  enseñanza de español.
Complicaciones  en  la  enseñanza  de  literatura.  Preparación  de  las
actividades de la disciplina.

23/05 La  literatura  como  recurso  didáctico  en  el  aula  de  E/LE.  Aplicación  de
talleres/clases de literatura.

30/05 ¿Por qué leer textos literarios? Aplicación de talleres/clases de literatura.

13/06 Texto literario y lectura. Aplicación de talleres/clases de literatura.

20/06 La  presencia  de  la  literatura  en  la  enseñanza  de  lenguas  extranjeras.
Aplicación de talleres/clases de literatura.

27/06 Entrega  del  informe  analítico-reflexivo  sobre  la  situación  de  enseñanza.
Conclusiones finales.

6. PROCEDIMENTOS METODOLÓGICOS 
Aulas  dialogadas  e  expositivas,  apresentação  oral  de  textos,  exibição  de  material
audiovisual,  trabalhos  grupais  e  individuais,  apresentação  de  textos  pelos  alunos,
exibição  de  filmes,  documentários,  reportagens  e  entrevistas  sobre  as  relações
existentes entre a literatura e a língua na educação no ensino fundamental e médio do
sistema regular de ensino. Planejamento e testagem de aulas de literatura orientadas ou
pensadas para a aplicação no ensino médio e fundamental. Confecção de um relatório
ou  trabalho  final  de  natureza  analítica  e  reflexiva  sobre  a  experiência  de  ensino
vivenciada na disciplina. 

7. AVALIAÇÃO DO PROCESSO ENSINO-APRENDIZAGEM 
A avaliação será processual e contínua e expressará o resultado dos instrumentos e os
critérios específicos, destacados a seguir:

- acompanhamento do processo de ensino e aprendizagem a partir de trabalhos práticos
e do relatório final analítico-reflexivo que compreende o planejamento e a testagem de
aulas  de  literatura  em  língua  espanhola  pensadas  para  sua  aplicação  no  ensino
fundamental e médio nas escolas da região;

- participação em aula;

- frequência;

-  a  primeira  nota  parcial  (NP1)  será  formada  pelas  notas  dos  trabalhos  práticos
desenvolvidos nas aulas e a segunda nota parcial  (NP2),  pelas notas dos trabalhos



práticos desenvolvidos nas aulas e o relatório final.

7.1 RECUPERAÇÃO: NOVAS OPORTUNIDADES DE APRENDIZAGEM E AVALIAÇÃO
O aluno, se for necessário, terá um período de 15 dias para reformular o relatório final
da disciplina.
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